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Hakuri — Koyarwar Littafi Mai Tsarki ta Bisa

BUDE KALMA

Haƙuri tafiya ce kafin ta zama kome kuma. Yaro ba ya tafiya cikin yini ɗaya: da farko yana rarrafe da

hannu da gwiwoyinsa; sannan mahaifinsa ya kama shi a hannu ya koya masa tafiya, mataki-mataki;

sannan ya yi tafiya shi kaɗai; sannan ya yi girma, ya yi gudu. Kuma mutumin da yake gudu da kyau

yana yin gasa ce, kuma gasar tana da ƙarshe, kuma a ƙarshen akwai rawani. Haƙuri kamar haka

yake. Kalmar Helenanci ita ce hupomone (G5281, patience) — Strong ya ce, jimirci mai farin ciki (ko

mai bege), tabbata — kuma an gina ta daga kalmomi biyu, G5259, a ƙarƙashin, da G3306, zama, ci

gaba da kasancewa: zama a ƙarƙashi. Tana da abokiyar tafiya, makrothumia (G3115, longsuffering)

— tsawon ruhu, jinkirin fushi. Ibrananci yana kiran jira qavah (H6960, wait) — Strong ya ce, haɗa

tare, kamar igiya da aka tuƙa — ran mai jira yana haɗe da Allah kamar igiya; kuma mutum mai

haƙuri shi ne arek (H750, patient) — tsayi: tsawon ruhu, da jinkirin fushi. Wannan nazari yana ɗauke

da haƙuri ta cikin dukan tafiyar mutum: yadda yake samun ta lokacin da zai iya rarrafe kawai; yadda

yake tafiya cikinta da zarar ya samu ta; yadda yake gudanar da gasar da aka shimfida a gabansa da

haƙuri, kuma ya miƙa ta kamar soja a rundunar Allah; da yadda yake ƙetare layin a ƙarshe, inda ake

karɓar alkawarin, ake riƙe rawanin da ƙarfi, kuma maganar Allahnmu tana tsaye har abada. Ku

bincika ta.

TAMBAYOYI UKU DA WANNAN NAZARIN ZAI AMSA:

1. A ina ake samun haƙuri, kuma ta yaya mutum ke fara zuwa ga shi?

2. Me ya kamata mutum ya yi da haƙuri idan ya same shi, kuma ta yaya za a rayu da shi kullum yini?

3. Yaya tseren yake ƙarewa — me haƙuri yake samu a ƙarshen tsere, kuma me yake dawwama har abada?



KALMOMIN GISKI NA GIRIKANCI

“haƙuri” — G5281 hupomone — jimiri (ko fatan alheri) mai farin ciki, tsayuwar daka

bari mu yi tsere da haƙuri a cikin tseren da aka shirya mana

“Haƙuri” — G3115 makrothumia — Haƙuri mai tsawo, jimiri, ƙarfin zuciya

da hakuri, kuna jimrewa da junanku cikin ƙauna

“jimre” — G5278 hupomeno — don yin haƙuri, don jimrewa, don ɗauka da haƙuri, don shan wahala

ya jimre da gicciyen, yana raina kunya

“aikatawa” — G2716 katergazomai — don yin cikakken aiki, don kammalawa, don aiwatarwa

wahala tana haifar da haƙuri

“Gwadawa” — G1383 dokimion — gwaji, jarrabawa, gwadawa

gwajin bangaskiyarku yana haifar da haƙuri

“tsere” — G73 agon — tsatsauran ra'ayi, husuma, faɗa, tsere

mu yi tsere da haƙuri a tafarkin da aka shirya mana

“Kayan aiki” — G3696 hoplon — makamai, kayan aiki, makamin yaƙi

membobinku a matsayin kayan aikin adalci ga Allah

“Kiyaye” — G5083 tereo — don kiyayewa, don rikewa da ƙarfi, don tsarewa, don adanawa

kai ka kiyaye kalmar hakurina

“ya dawwama” — G3306 meno — yin haƙuri, ci gaba da kasancewa, ci gaba, jimrewa

wanda yake yin nufin Allah kuwa ya kasance har abada

(Tunanina na kaɗaici — ka lura yadda kalmomi biyu suke ginuwa. Strong ya ce hupomone (G5281, haƙuri) ta dogara a

kan kalmomi biyu — G5259, ƙarƙashin, da G3306, tsayawa — tsayawa a ƙarƙashin: mai haƙuri yana zama a ƙarƙashin

nauyi har sai aikin ya cika. Kuma makrothumia (G3115, jimirin zuciya) ta dogara a kan G3117, dogon lokaci, da G2372,

fushi — dogon lokaci kafin fushi: mai haƙuri yana da zuciya mai tsawo, kuma ba ya yin fushi da sauri. Na farko yana

ɗauke da nauyi; na biyu yana jiran wani lokaci. Kuma dukansu biyu ana fassara su da haƙuri: a cikin Ibraniyawa 12:1

muna gudu da haƙuri (G5281), kuma a cikin Ibraniyawa 6:12 muna gāji ta wurin bangaskiya da haƙuri (G3115) — tseren

yana buƙatar tsayawa a ƙarƙashin, kuma alkawarin yana buƙatar dogon zuciya. Layi guda yana riƙe su duka tare —

dukan haƙuri da jimirin zuciya cikin farin ciki (Kolosiyawa 1:11).)

KALMOMIN HEBREW MASU MAHIMMANCI

“jira” — H6960 qavah — don ɗaura tare (kamar ta hanyar juyawa); don sa rai, don jira

su da suke jira a kan UBANGIJI za su sabunta ƙarfinsu

“Mai haƙuri” — H750 arek — dogon zaman; jimiri, hakuri, jinkiri wajen fushi

Mai hakuri a ruhu ya fi mai girman kai a ruhu.

“jira” — H2442 chakah — ya jira, ya dakata, ya yi begen

albarka ta tabbata ga dukan waɗanda suke jiran sa

“tsammani” — H8615 tiqvah — zare; jira, fata

fatanku ba za ta yanke ba

“amana” — H3176 yachal — don bege, don jira, don amincewa, don jinkiri

ko da ya kashe ni, duk da haka zan dogara ga shi

(Tunanina na kaəai — qavah (H6960, jira) shi ne Ma'anar Strong ta haɗa tare, kamar igiya da aka tuƙa daga zaruruwa

masu yawa; kuma 'yarta ita ce tiqvah (H8615, sa rai) — a zahiri igiya ce, don haka, bege. Jiran da ke cikin nassi ba zaman

banza ba ne; haɗe wa rai ne ga Allah, har sai jiran kansa ya zama igiya wadda take riƙewa: sa ranka ba za a yanke shi ba

(Karin Magana 23:18). Kuma arek (H750, mai jimiri) yana nufin TSAWO kawai — tsawon rai, mai jinkirin fushi; kalma

ɗayan take bayyana a cikin sunan UBANGIJI kansa, lokacin da ya kira kansa mai jinƙai da alheri, mai jimirin daɗewa

(Fitowa 34:6). Mai jimiri yana sanye da kamannin Ubansa.)

I. RARRAFA — YADDA ZA A SAME SHI



(Tunanina na kaikaice — tafiya kowa yana farawa a matakin ƙasa, kuma babu wanda aka haifa cikakke a haƙuri. Dole ne

farko a SAME shi; kuma waɗannan shaidun sun nuna inda ake samun shi: an same shi cikin nassosi, Allah na haƙuri ne

ke ba shi, kuma a cikinka ake aikata shi ta hanyar gwajin bangaskiyarka. Jariri ba zai iya gudu ba; yana iya kuka, kuma

yana iya jira a ɗauke shi. Fara daga wannan. Kuma a lura da wannan fiye da komai: kafin ka jira Allah, Allah ya jira ka

tun tuni.)

A. Romawa 15:4 Gama duk abin da aka rubuta a dā an rubuta ne domin yă koya mana, don ta wurin

jimrewa da kuma ƙarfafawar Nassosi mu kasance da bege. [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

DUK ABIN DA AKA RUBUTA TUN DA AKA RUBUTA DOMIN KOYARWARMU → TA WURIN HAKURI DA TA'AZIYYAR NASSOSI =
BEGE.

(Tunanina na kaɗai — ga inda ake samun haƙuri: a cikin NASSOSI. Abubuwan da an rubuta tun dā an rubuta su domin

koyonku; haƙuri kan zo DAGA cikin nassosi — za ku same shi a cikin littafin, a tsakanin waɗanda suka jira a can kafin ku.

Buɗe shi kamar yadda yaro yake buɗe ƙofar mahaifinsa.)

B. Romawa 15:5 Bari Allah mai ba da haƙuri da kuma ƙarfafawa yă ba ku ruhun haɗinkai da juna

yayinda kuke bin Kiristi Yesu [G3874 paraklesis ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

ALLAH NA JIMIRI DA TA'ARIYA → YA BA KU DAMAR ZAMA DA TUNANI IRI ĐAYA GA JUNA BISA GA YESU KIRISTI.

(Tunanina na kaɗaici — a lura da sunan: Allah NA HAKURI. Nassosi na riƙe da shi, amma Allah ne ke bayarwa; littafin

hannunsa ne yake miƙowa zuwa ga mai ƙasƙanci. Wanda ya halicci jaririn shi ne yake koya wa jaririn: nema kyautar

daga hannun mai bayarwa da kansa.)

C. Yaƙub 1:2 Ku ɗauki wannan da farin ciki mai tsabta, ’yan’uwana, duk sa’ad da gwaje-gwaje na

kowane iri suka zo muku [G3986 peirasmos ⚑]

KU ƊAUKI WANNAN DA FARIN CIKI MAI TSABTA → YAN’UWANA, DUK SA’AD DA GWAJE-GWAJE NA KOWANE IRI SUKA ZO
MUKU.

D. Yaƙub 1:3 domin kun san cewa gwajin bangaskiyarku yakan haifi daurewa. [G5281 hupomone ⚑]

[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]

GWAJIN BANGASKIYARKU = YANA AIKATA HAKURI.

E. Yaƙub 1:4 Dole daurewa ta kammala aikinta don ku zama balagaggu da kuma cikakku, ba ku kuma

rasa kome ba. [G3648 holokleros ⚑] [G5046 teleios ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

BARI HAKURI YA CIKA AIKINSA → DON KU KASANCE CIKAKKU KUMA GAMAMMU, BA KU RASA KOME BA.

(Tunanina na kaɗai — duba yadda haƙuri yake zuwa jarirai: shi ana AIKATA shi ne. dokimion (G1383, trying) gwaji ne,

yadda ake gwada ƙarfe; kuma katergazomai (G2716, works) na Strong yana nufin yin cikakken aiki, kammalawa. Gwajin

ba a aiko shi don ya karya ka ba; aikin haƙuri ne a cikinka. Kuma holokleros (G3648, entire) yana nufin cikakke a kowane

sashi — bari ya kammala, kuma babu wani sashi naka da zai rasa.)

F. 2 Bitrus 1:5-6 Saboda haka, ku yi iyakar ƙoƙari ku ƙara wa bangaskiyarku nagarta; ga nagarta kuwa,

ku ƙara mata sani; [G5281 hupomone ⚑] [G4710 spoude ⚑] (6) ga sani kuma ku ƙara masa kamunkai;

ga kamunkai kuma ku ƙara da daurewa; ga daurewa kuwa ku ƙara da tsoron Allah;

DA DUKKAN IKO, KU ƊARA → KAMUN KAI HAKURI + GA HAKURI TSORON ALLAH.

(Tunanina na kaina — hakuri ba a ba shi shi kaɗai ba; an ƊARA shi, bisa tsari, kamar yadda yaro yake girma gaɓa-gaɓa.

Yana tsaye bayan kamewa kai kuma kafin tsoron Allah a kan hanyar hawa; ba za ka iya tsallake wani mataki na shi ba.)

G. Luka 8:15 Amma irin da suka fāɗi a ƙasa mai kyau kuwa, su ne mutane masu kyakkyawar zuciya,

mai kyau, da suka ji, suka riƙe, suka kuma jimre har suka ba da ’ya’ya.” [G5281 hupomone ⚑]

[G2592 karpophoreo ⚑] [G2722 katecho ⚑]

ZUCIYA MAI GASKIYA DA KYAU + BAYAN SUN JI MAGANAR, SUKA RIKE TA → SUKA BA DA ‘YA’YA DA HAKURI.

(Tunanina na kashin kai — ana samun kalmar ta wurin ji, amma ana riketa ta wurin haƙuri. katecho (G2722, keep) shine

Strong's don rikewa da ƙarfi, da riƙewa a ƙasa. Jaririn da yake son girma dole ne ya riƙe abin da ya ji; kuma amfanin gona

ba ya zuwa nan take — yana zuwa DA HAKURI.)

H. Ishaya 30:18 Duk da haka Ubangiji yana marmari ya yi muku alheri; ya tashi don yă nuna muku

jinƙai. Gama Ubangiji Allah ne mai aikata gaskiya. Masu albarka ne dukanku waɗanda suke dogara gare

shi! [H2442 chakah ⚑] [H2442 chakah ⚑]

UBANGIJI YANA JIRA, DOMIN YA YI MUKU ALHERI → ALBARKA TA TABBATA GA DUKAN WADANDA SUKE JIRANSA.



I. Ishaya 64:4 Tun fil azal babu wanda ya taɓa ji, babu kunnen da ya gane, babu idon da ya ga wani

Allah in ban da kai, wanda ya aikata waɗannan al’amura a madadin waɗanda suke sa zuciya a gare shi.

[H2442 chakah ⚑]

IDO KUMA BAI GANI BA, YA ALLAH, IN BAN DA KAI → ABIN DA YA SHIRYA WA WANDA YAKE JIRANSA.

(Tunanina na kansu — a sanya su biyu tare, domin kalmar jira kalma daya ce, chakah (H2442, jira) — duba alamomi.

UBANGIJI YANA JIRA, don ya yi maka alheri; kuma ya SHIRYA wani abu domin wanda yake jiransa. Kafin jaririn ya taɓa

jiran Ubansa, Uban ya jira jaririn. Kana koyon haƙuri daga Wanda ya rigaya ya nuna maka ita.)

J. Zabura 40:1 Na jira da haƙuri ga Ubangiji; ya juya wurina ya kuma ji kukata. [H5186 natah ⚑]

[H6960 qavah ⚑]

NA JIRA DA HAƘURI GA UBANGIJI → YA JUYA WURINA YA KUMA JI KUKATA.

(Tunanina na sirri — a cikin harshen da aka fara rubuta shi, kalmar ta ninka — na jira na jira — qavah (H6960, jira) bisa

qavah. Jariri ba shi da wani ƙarfi sai kuka; kuma UBANGIJI YA JUYO — natah (H5186, juyo) a Strong's yana nufin miƙawa,

sunkuyawa — ya sunkuya ga wanda yake ƙasƙantacce, kamar yadda uba yake sunkuyawa ga ɗa a ƙasa. Ka jira, kuma ka

yi kuka: yana ji.)

K. Makoki 3:25 Ubangiji mai alheri ne ga waɗanda suke da bege a cikinsa, ga kuma wanda yake neman

shi; [H6960 qavah ⚑]

UBANGIJI MAI ALHERI NE GA WAƊANDA SUKE DA BEGE A CIKINSA + GA KUMA WANDA YAKE NEMAN SHI.

L. Makoki 3:26 yana da kyau ka jira shiru domin samun ceton Ubangiji. [H1748 duwmam ⚑]

YANA DA KYAU → A YI BEGE DA KUMA A YI JIRAN LIPHIYA CETON UBANGIJI.

M. Makoki 3:27 Yana da kyau mutum yă sha wuya tun yana yaro. [H5271 naur ⚑] [H5923 ol ⚑]

YA YI KYAU GA MUTUM → YA DAUKI KARKIYA TUN SAMARTAKARSA.

(Tunanina na kansu — GARI guda uku sun tsaya tare a wuri guda: UBANGIJI mai kyau ne ga waɗanda suke jira; abu ne

mai kyau a yi fata a natsu a jira cikin shiru; abu ne mai kyau mutum ya ɗauki karkiya a lokacin ƘURUCIYARSA. duwmam

(H1748, natsu a jira cikin shiru) daga Strong's ma'anarsa natsattse, shiru — jiran shiru natsattsen jira ne, ba mai

gunaguni ba. Kuma ana sanya karkiya tun da wuri: haƙuri da aka koya tun ƙuruciya ana ɗauke da shi da sauƙi. Fara a

ƙasa, fara ƙarama, sannan ka fara; sa'an nan ka tashi tsaye, ka yi tafiya.)

II. TAFIYA — ABIN DA ZA A YI DA SHI IDAN AN SAMU SHI

(Tunanina na kansu — jaririn yana kan ƙafafunsa; yanzu tafiya ta zo. Haƙuri ba abu ba ne da ake ajiyewa a cikin akwati;

riga ce da za a SAWA, kuma hanya ce da za a bi ta, rana bayan rana, a tsakanin mutane. A lura da ayyuka biyu na

wannan mataki a cikin shaidun: ka mallaki ranka da shi, kuma ka sanya shi ga kowa — domin tafiyar haƙuri ana tafiya

da ita a tsakanin ’yan’uwa masu bi, da kuma a tsakanin waɗanda suke gwada ka.)

A. Luka 21:19 Ta wurin tsayawa da ƙarfi, za ku sami rai. [G2932 ktaomai ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

TA WURIN TSAYAWA DA ƘARFI → ZA KU SAMI RAI.

(Tunanina na kaikaice — ktaomai (G2932, mallaka) shi ne kalmar Girka da take nufin samu, samu wani abu, ko mallakar

wani abu. An riƙe ran mutum da haƙurinsa: ka rasa haƙuri, kuma ran zai kai shi inda ba ya son zuwa. Ka kama gidanka

da kanka tukuna; sannan ka fita ta ƙofa.)

B. Kolossiyawa 3:12 Da yake Allah ya mai da ku zaɓaɓɓu, tsarkaka, ƙaunatattu, sai ku dinga jin

tausayin juna, kuna yin alheri, kuna nuna tawali’u da sauƙinkai da jimrewa. [G3115 makrothumia ⚑]

[G1746 enduo ⚑]

SAI KA SANYA, KAMAR ZAƁAƁƁUN ALLAH → ALHERI + TAWALI'U NA ZUCIYA + TAWALI'U + HAKURI MAI TSAWO.

(Tunanina na kansu — enduo (G1746, sa) shine Strong's ma'anarsa sanya tufafi, hanyar da ake sa riga. Hakuri-mai-tsawo

wani sashe ne na tufafin zaɓaɓɓun mutane: ana sanya shi kowace rana, kamar yadda mutum yake sa rigar sa kafin ya

fita. Yi tafiya cikin sanye.)

C. Afisawa 4:1 A matsayina na ɗan kurkuku saboda Ubangiji, ina roƙonku ku yi rayuwar da ta dace da

kiran da aka yi muku. [G4043 peripateo ⚑]

YI TAFIYA CANCANTA → GA KIRAN DA AKA KIRA KU.



D. Afisawa 4:2 Kullum ku kasance masu sauƙinkai da kuma hankali; ku zama masu haƙuri, kuna

jimrewa da juna cikin ƙauna. [G430 anechomai ⚑] [G3115 makrothumia ⚑]

KULLUM KU KASANCE MASU SAUƘINKAI DA KUMA HANKALI; KU ZAMA MASU HAƘURI → KUNA JIMREWA DA JUNA CIKIN
ƘAUNA.

(Tunanina na kansu — ga tafiya kanta: tafiyar da ta cancanci kiran ita ake tafiya DA HAKURI MAI TSAWO. Kuma

anechomai (G430, jimrewa) shi ne na Strong don rike da kanka a kan wani, don jurewa — dole ne a JURE da juna, kamar

yadda ake ɗaukar nauyi, kuma a ɗauka CIKIN ƙauna. Ɗan'uwanka shi ne gonar da hakurinka yake tafiya a cikinta.)

E. Kolossiyawa 1:11 Allah yă ƙarfafa ku da dukan iko bisa ga ɗaukakar ƙarfinsa domin ku kasance da

jimrewa sosai da kuma haƙuri, cikin farin ciki [G3115 makrothumia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

AN ƘARFAFA DA DUKKAN IKO, BISA GA ƊAUKAKAR IKONSA → ZUWA GA HAƘURI DA JIMIRI DUKA TARE DA FARIN CIKI.

(Tunanina na kaɗaici — kalmomin nazarin nan biyu suna zama a layi ɗaya — duba alamomi: dukan haƙuri (G5281) da

daurewa-cikin-wahala (G3115) — zaman-dorewa da tsawon zuciya tare. Kuma ƙarfin da ake bukata domin su biyu ba

naka ba ne, sai ikonSA mai ɗaukaka; kuma ƙarshen su biyu ba fuska mai nauyi ba ne, sai FARIN CIKI.)

F. Galatiyawa 5:22 Amma amfanin da Ruhu yake bayar shi ne ƙauna, farin ciki, salama, haƙuri, kirki,

nagarta, aminci [G3115 makrothumia ⚑]

'YA'YAN RUHU → ƘAUNA + FARIN CIKI + SALAMA + JIMIRI + TAUSASA + ALHERI + BANGASKIYA.

(Tunanina na kanana — jimiri yana girma a kan itacen Ruhu da kansa. Yi tafiya cikin Ruhu, kuma 'ya'yan itacen sukan zo

yayin da kake tafiya: ba a yin su da hannu ba; a DAUKO su, kamar yadda reshe yake daukar 'ya'yan itace.)

G. 1 Tessalonikawa 5:14 Muna kuma gargaɗe ku, ’yan’uwa, ku gargaɗe waɗanda suke zaman banza, ku

ƙarfafa masu raunanar zuciya, ku taimaki marasa ƙarfi, ku yi haƙuri da kowa.

[G3114 makrothumeo ⚑]

KU GARGAƊE WAƊANDA SUKE ZAMAN BANZA + KU ƘARFAFA MASU RAUNANAR ZUCIYA + KU TAIMAKI MARASA ƘARFI +
KU YI HAƘURI DA KOWA.

H. Zabura 37:7 Ka natsu a gaban Ubangiji ka kuma jira da haƙuri gare shi; kada ka tsorata sa’ad da

mutane ke nasara a hanyoyinsu, sa’ad da suke aikata mugayen shirye-shiryensu. [H2342 chuwl ⚑]

[H1826 damam ⚑]

KA HUTA GA UBANGIJI + KA JIRA SHI DA HAKURI → KADA KA DAMU DA KANKA.

(Tunanina na kaɗai — damam (H1826, hutawa) shi ne na Strong don yin shiru, don zama shiru: hutawar haƙuri shi ne

baki mai natsuwa. Kuma zabura ta san abin da idanunku za su gani a kan hanya — mutumin da hanyarsa take arziki, ko

da yake ba shi da adalci. KADA KA DAMU: haƙuri yana wucewa ta wajen wadatar mugu ba tare da katse taku ba.)

I. Karin Magana 16:32 Gara ka zama mai haƙuri da ka zama jarumi, ya fi kyau ka iya mallakar kanka

fiye da mallakar birane. [H4910 mashal ⚑] [H1368 gibbor ⚑] [H750 arek ⚑]

GARA KA ZAMA MAI HAƘURI DA KA ZAMA JARUMI → YA FI KYAU KA IYA MALLAKAR KANKA FIYE DA MALLAKAR BIRANE.

(Tunanina na kaɗai — duniya tana ɗaukan jarumin da ke da ƙarfi a matsayin babba, wanda ke ƙwace birane; magana

tana ɗaukan mai haƙuri a matsayin mafi girma. arek (H750, a hankali) na nufin TSAWO — tsawon rai kafin fushi; kuma

mashal (H4910, yana mulki) na nufin, a fassarar Strong, ya yi mulki, ya sami iko. Mai haƙuri ya na da mulki tuni: ranshi,

wanda ake mulkinsa.)

J. Mai Hadishi 7:8 Ƙarshen abu ya fi farkonsa, haƙuri kuma ya fi girman kai. [H750 arek ⚑]

ƘARSHEN ABU YA FI FARKONSA → HAƘURI KUMA YA FI GIRMAN KAI.

(Tunanina na sirri — hakuri da girman kai suna gaba da juna, domin girman kai ba zai iya jira ba; dole ne ya samu abin

nan YANZU. Amma mafi kyau shi ne KARSHEN abu — kuma sai wanda yake da hakuri a ruhi ne ke ganin karshen. Riko

da wannan magana; layin karshe zai bayyana ta.)

K. Yaƙub 5:7 Saboda haka ’yan’uwa, sai ku yi haƙuri har dawowar Ubangiji. Ku dubi yadda manomi

yakan jira gona ta ba da amfaninta mai kyau, da kuma yadda yake haƙurin jiran ruwan sama na

damina da na kaka. [G3114 makrothumeo ⚑] [G1551 ekdechomai ⚑] [G1092 georgos ⚑]

[G3952 parousia ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]

KU YI HAKURI SAI ZUWAN UBANGIJI → MANOMI YANA JIRAN 'YA'YAN ITACE MASU DARAJA NA KASA + YANA DA DOGON
HAKURI A KANSA.



L. Yaƙub 5:8 Haka ku ma, ku yi haƙuri, ku tsaya da ƙarfi, gama dawowar Ubangiji ya yi kusa.

[G1448 eggizo ⚑] [G3952 parousia ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]

KU MA KU YI HAKURI + KU TABBATAR DA ZUCIYOYINKU → ZUWAN UBANGIJI YA GABATO.

(Tunanina na kaɗai — manomi yana koya wa mai tafiya. Yana jira — ekdechomai (G1551, yana jira), a cikin Strong's yana

nufin yin fata, yin nemo — kuma ‘ya’yan itacen da yake jira SUNA DA DARAJA; ba wanda yakan jira dogon lokaci don

wani abu marar amfani. Saboda haka tafiyar haƙuri tafiya ce zuwa isowa: ku ma ku yi haƙuri, domin Ubangiji da kansa

yana gabatowa kusa. Kuma sterizo (G4741, kafa) a cikin Strong's yana nufin daidaita da ƙarfi — zuciyar da ta daidaita da

ƙarfi ba ta yawo daga hanya. Yanzu ku shirya don aiki; tseren yana gabanka.)

III. GUDUN TSERE — MIƘA SHI KAMAR SOJA A CIKIN RUNDUNAR ALLAH

(Tunanina na kaɗaici — yanzu tafiya ta zama tsere, tsere kuma ta zama yaƙi. A lura da babbar kalmar wannan mataki:

ana gudanar da tseren DA HAKURI — kuma kalmar-tsere kanta, a duba alamar da take ƙarƙashin shaidan farko, G73, ita

ce ma'anar Strong ta faɗa, husuma, faɗa, tsere: gudanar da wannan tsere SHI NE yin wannan faɗa. Ɗan-tseren Allah shi

ne sojan Allah: yana jimre wahala, ba ya shiga cikin tarko, kuma yana miƙa gaɓoɓin jikinsa ga Allah — kuma kayan aikin

da yake miƙawa, a duba alamar, G3696, su ne makaman yaƙi a tsohuwar harshe.)

A. Ibraniyawa 12:1 Saboda haka, da yake muna kewaye da irin wannan taron shaidu mai girma, sai mu

yar da duk abin da yake hana mu da kuma zunubin da yake saurin daure mu, mu kuma yi tseren da aka

sa a gabanmu da nacewa. [G73 agon ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G2139 euperistatos ⚑] [G3591 ogkos ⚑]

[G3144 martus ⚑]

MU KAWAR DA KOWANE NAUYI + ZUNUBIN DA KE SAUKIN KEWAYE MU → MU YI TSERE DA HAKURI A KAN TSERE DA AKA
SA GABANMU.

(Tunanina na kashin kai — a nan duk nazarin ya tsaya a kalmomi biyar: A YI TSERE DA HAKURI. Hakuri ba kyautar mai

jinkiri kaɗai ba ne; ƙarfin mai gudu ne. Kuma mai gudu yana tafiya da sauƙi — an ɗauke kowane nauyi da ke hana shi,

domin a kashe hakurin akan tsere, ba akan nauyin ba.)

B. Ibraniyawa 12:2 Bari mu kafa idanunmu a kan Yesu, tushe da kuma kammalar bangaskiyarmu,

wanda ya jure kunyar gicciye da aka yi masa, domin ya san cewa daga baya zai yi farin ciki ya yi haka.

Yanzu kuma yana zaune a hannun dama na kursiyin Allah. [G5278 hupomeno ⚑] [G5051 teleiotes ⚑]

[G747 archegos ⚑]

DUBA GA YESU, MARAR MOTSI DA KUMA MAI CIKA BANGASKIYARMU → WANDA SABODA FARIN CIKIN DA AKA SANYA A
GABANSA YA JURE GICCIYE.

C. Ibraniyawa 12:3 Ku lura da wannan wanda ya jure da irin hamayyan nan daga masu zunubi, don

kada ku gaji, har ku fid da zuciya. [G1590 ekluo ⚑] [G2577 kamno ⚑] [G485 antilogia ⚑]

[G5278 hupomeno ⚑]

KU YI LA'AKARI DA SHI WANDA YA JURE → KADA KU GAJIYA KU KUMA KARAYA A ZUKATANKU.

(Tunanina na kaɗai — a ina ne mai gudu yake kafa idanunsa? Ba a ƙafafunsa ba, kuma ba a sauran masu gudu ba: DUBA

GA YESU. An yi gasar kafin ka ta wurin marubucinta da kammalanta: ya jimre — hupomeno (G5278, ya jimre), ya kasance

a ƙarƙashi — gicciyen kansa, saboda farin cikin da aka shimfiɗa a gabansa. Idan haƙurinka ya raunana, ka yi tunani a

kansa; dubawar ita ce ƙarfin.)

D. Ibraniyawa 10:36 Kuna bukata ku jimre don sa’ad da kuka aikata nufin Allah, za ku karɓi abin da ya

yi alkawari. [G1860 epaggelia ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

KUNA BUKATAR HAKURI → BAYAN KUN AIKATA NUFIN ALLAH, KU SAMI ALKAWARI.

(Tunanina na kaɗaici — bukatar ɗan wasan gudu ba shine gudu ba; mai wa'azi ya faɗa, gasar ba ta masu sauri ba.

Alkawari yana tsaye a ƙarshen AIKATAWA, kuma haƙuri yana ɗauke da mai aikatawa daga aikatawa zuwa karɓa. KANA

BUKATARSA: babu wanda zai kammala ba tare da shi ba.)

E. 2 Timoti 2:3 Ka jure wa shan wahala tare da mu kamar soja mai kyau na Kiristi Yesu.

[G4757 stratiotes ⚑] [G2553 kakopatheo ⚑]

JURIYA DA WAHALA = KAMAR GWARZON SOJAN YESU KRISTI.

F. 2 Timoti 2:4 Ba wanda yake aikin soja da zai sa kansa a sha’anin mutumin da ba ya aikin soja, domin

yakan so yă gamshi wanda ya ɗauke shi soja. [G1707 empleko ⚑] [G4754 strateuomai ⚑]



BABU MUTUM DA YAKE YIN YAKI DA YAKE SAKA KANSA A CIKIN AL'AMURAN RAYUWAR NAN → DOMIN YA GAMSHI
WANDA YA ZAƁE SHI SOJA.

(Tunanina na kaɗai — mai gudu da soja mutum ɗaya ne. Mai gudu yana ajiye kowace nauyi; soja kuma ba ya sa kansa

cikin abubuwan da za su tsare shi: dukansu biyu suna tafiya cikin sauƙi, kuma dukansu suna yin haka domin idanun

MUTUM ɗaya — wanda ya zaɓe shi. Haƙurin da ake bayarwa ga Allah haƙuri ne na soja: yana tsayawa da ƙarfi lokacin

da jiki yake son ya gudu, kamar yadda soja yake tsaya tsayin daka a ranar mugunta.)

G. 2 Timoti 2:10 Saboda haka nake jure kome saboda zaɓaɓɓu, domin su ma su sami ceton da yake

cikin Kiristi Yesu, tare da madawwamiyar ɗaukaka. [G1588 eklektos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

INA JURE DA KOWANE ABU SABODA ZAÐAÐÐU → DON SU MA SU SAMI CETON DA YAKE CIKIN KRISTI YESU.

(Tunanina na kaɗaici — a lura da DALILIN da soja yake jimrewa: ba don kansa kaɗai ba, sai don son ZAƁABBU, domin

SU su sami shi. Haƙuri da aka bayar a matsayin soja shi ne haƙuri da aka kashe don wasu mutane. Mai gudu yana gudu

don kyautar; soja yana jimrewa don dukan sojoji.)

H. 2 Timoti 2:12 in muka jimre, za mu yi mulki tare da shi. In muka yi mūsunsa, shi ma zai yi

mūsunmu; [G4821 sumbasileuo ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

IN MUKA JIMRE, ZA MU YI MULKI TARE DA SHI.

(Tunanina na kaɃshi — ku duba alamar, ku lura da ita sosai: kalmar da aka fassara ta zama SHA WAHALA a nan ita ce

G5278, wato kalmar JURE ɗin da ke tsakiyar dukkan wannan nazari — idan mun JURE, za mu kuma yi mulki tare da shi.

Wahalar sojan da haƙurin tsarkakan mutum kalma ɗaya ce; kuma ƙarshen wannan kalma ɗaya ita ce KURSIYI.)

I. Romawa 6:13 Kada ku miƙa gaɓoɓin jikinku ga zunubi a matsayin kayan aikin mugunta, sai dai ku

miƙa kanku ga Allah, a matsayin waɗanda aka fitar da su daga mutuwa zuwa rai; ku kuma miƙa

gaɓoɓin jikinku gare shi a matsayin kayan aikin adalci. [G3696 hoplon ⚑] [G3936 paristemi ⚑]

[G3696 hoplon ⚑]

SAI DAI KU MIƘA KANKU GA ALLAH, A MATSAYIN WAƊANDA AKA FITAR DA SU DAGA MUTUWA ZUWA RAI + KU KUMA
MIƘA GAƁOƁIN JIKINKU GARE SHI A MATSAYIN KAYAN AIKIN ADALCI.

(Tunanina na kaɗai — hoplon (G3696, kayan aiki) shi ne kalmar Strong don makamai, kayan aiki, MAKAMI: sassan jikin

mutumin da ya ba da kansa gaba ɗaya su ne makaman adalci a hannun Allah. Haƙuri shi ne irin wannan makami — ba

da shi, kuma yaƙin na Ubangiji ne. Makami ba ya yaƙi don kansa; ya kwanta gaba ɗaya a hannun wanda yake riƙe shi.)

J. Galatiyawa 6:9 Kada mu gaji da yin nagarta, gama a daidai lokaci za mu girbe amfani, in ba mu fid da

zuciya ba. [G1590 ekluo ⚑] [G1573 ekkakeo ⚑]

KADA MU GAJI DA YIN NAGARTA → GAMA A DAIDAI LOKACI ZA MU GIRBE AMFANI, IN BA MU FID DA ZUCIYA BA.

(Tunanina na kai tsaye — kalmar manomi ta sāke dawowa ga mai gudu: A LOKACIN DA YA DACE. Girbi yana da lokacin

da aka ƙayyade, kamar yadda tsere yake da layin ƙarshe da aka ƙayyade; kuma hanya ɗaya tak da za a rasa girbi ita ce a

daina kafin lokacin ya yi. Aikin nagarta, wanda ake riƙe da haƙuri, ba a taɓa shukawa a banza ba.)

K. Ru’uya ta Yohanna 14:12 Wannan yana bukata haƙuri, a gefen tsarkakan da suke biyayya da

umarnan Allah suka kuma kasance da aminci ga Yesu. [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

WANNAN YANA BUKATA HAƘURI → A GEFEN TSARKAKAN DA SUKE BIYAYYA DA UMARNAN ALLAH SUKA KUMA KASANCE
DA AMINCI GA YESU.

(Tunanina na kashin kaina — Allah yana da rundunar soja, kuma alamarta ita ce hakuri: NAN NE HAKURIN TSARKAKA.

Ba hakuri ne wanda yake zaune ba tare da motsi ba, yana KIYAYEWA — dokokin Allah, da kuma bangaskiyar Yesu —

yadda soja yake tsare abin da aka danƙa masa.)

L. Ishaya 40:31 amma waɗanda suka dogara ga Ubangiji za su sabunta ƙarfinsu. Za su yi firiya da

fikafikai kamar gaggafa; za su kuma yi gudu ba kuwa za su gaji ba, za su yi tafiya ba kuwa za su kasala

ba. [H3212 yalak ⚑] [H7323 ruwts ⚑] [H2498 chalaph ⚑] [H6960 qavah ⚑]

WADANDA SUKE DOGARA GA UBANGIJI ZASU SABUNTA KARFINSU → ZASU YI GUDU, KUMA BA ZASU GAJIYA BA + ZASU YI
TAFIYA, KUMA BA ZASU KASA BA.

(Tunanina na kansa — mai gudu wanda ba ya fasa yana da asirin wanda yake JIRA: waɗanda suke JIRA ga UBANGIJI za

su sabunta ƙarfinsu. Jiran shi ne ƙarfin gudu. chalaph (H2498, sabunta) a fassarar Strong's yana nufin canzawa, wucewa

zuwa wani — ƙarfin wanda yake jira yana canjawa da NASA. Yi gudu haka, sai ka ga layin ƙarshe yana gabanka.)

IV. LINE ƘARSHE — HAƘURI, DA KALMAR, SUN TABBATA HAR ABADA



(Tunanina na kansu — kowace tsere tana da ƙarshe, kuma wannan ƙarshen ba bango ba ne; karɓa ce. Ku ji abin da yake

tsaye a bayan layin don mai haƙuri: alkawarin da aka gada, rawanin da aka bayar, sa rai wanda ba za a yanke ba —

kuma a ƙarƙashin duk wannan, kalmar da ta yi alkawarin duka waɗannan, wadda take dawwama har abada. Mai haƙuri

da kalma mai dawwama sun mallaki juna: wanda yake yin nufin Allah yana dawwama har abada, kamar dai kalmar da

ya kiyaye.)

A. Ibraniyawa 6:12 Ba ma so ku zama masu ƙyuya, sai dai ku yi koyi da waɗanda ta wurin bangaskiya

da haƙuri suka gāji abin da aka yi alkawari. [G3115 makrothumia ⚑] [G3576 nothros ⚑]

BA MA SO KU ZAMA MASU ƘYUYA → SAI DAI KU YI KOYI DA WAƊANDA TA WURIN BANGASKIYA DA HAƘURI SUKA GĀJI
ABIN DA AKA YI ALKAWARI.

B. Ibraniyawa 6:15 Haka kuwa bayan Ibrahim ya jira da haƙuri, sai ya karɓi abin da aka yi alkawari.

[G2013 epitugchano ⚑] [G3114 makrothumeo ⚑]

HAKA KUWA BAYAN IBRAHIM YA JIRA DA HAƘURI → SAI YA KARƁI ABIN DA AKA YI ALKAWARI.

(Tunanina na kaɗaici — hanyar alkawari an tabbatar da ita ta wurin mutumin da ya kammala ta: BAYAN da ya jimre da

haƙuri, sai ya SAMU ta. Babu wata hanya zuwa alkawaran Allah sai wannan — bangaskiya da haƙuri — kuma ita hanya

ce da wasu suka kammala kafin ka: ka zama mai bin waɗanda suka kammala.)

C. Romawa 5:4 jimiri kuma yakan kawo hali mai kyau; hali mai kyau kuma yakan sa bege.

[G1382 dokime ⚑] [G5281 hupomone ⚑]

JIMIRI, HALI MAI KYAU → HALI MAI KYAU, BEGE.

D. Romawa 5:5 Bege kuwa ba ya ba mu kunya, domin Allah ya zuba ƙaunarsa a zukatanmu ta wurin

Ruhu Mai Tsarkin da ya ba mu. [G1680 elpis ⚑]

BEGE BA TA KUNYATA → AN ZUBO SOYAYYAR ALLAH A ZUCIYARMU TA WURIN RUHU MAI TSARKI DA AN BA MU.

(Tunanina na kansu — ku lura da inda sarƙar ke ƙarewa. Haƙuri yana haifar da dokime (G1382, esperiensiya) — Strong's

ya ce shaida, wani abu da aka gwada aka same shi da gaskiya; kuma shaidar tana haifar da bege; kuma begen ba ya

kunyata mu. Haƙuri ba ya ƙarewa cikin gajiya; yana ƙarewa cikin bege wanda ba za a iya kunyata shi ba, wanda aka

zubo cikin zuciya ta wurin Ruhu Mai Tsarki.)

E. Yaƙub 1:12 Mai albarka ne mutumin da yake daurewa cikin gwaji, gama bayan ya yi nasara da

gwajin, zai sami rawanin rai wanda Allah ya yi alkawari ga waɗanda suke ƙaunarsa.

[G4735 stephanos ⚑] [G1384 dokimos ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

ALBARKA TA TABBATA GA MUTUMIN DA YAKE JURE JARABAWA → IDAN AN GWADA SHI, ZAI SAMI RIGAR SARAUTAR RAI.

(Tunanina na kashin kai — dokimos (G1384, gwadawa) shine Strong's AMINCEWA, kamar ƴan ƴan ƴan karafa da ya wuce

cikin wuta. Gwajin mil na farko ya zama amincewa a ƙarshe; kuma rawanin ba albashi ba ne — ALKAWARI ne, ga

waɗanda suke ƙaunarsa.)

F. Ru’uya ta Yohanna 2:10 Kada ka ji tsoron wahalar da kake gab da sha. Ina gaya maka, Iblis zai sa

waɗansunku a kurkuku don yă gwada ku. Za ku sha tsanani na kwana goma. Ka yi aminci ko da za a

kashe ka, ni kuwa zan ba ka rawanin rai. [G4735 stephanos ⚑] [G4103 pistos ⚑]

KADA KA JI TSORON KOWACCE DAGA CIKIN WADANNAN ABUBUWA → KA ZAMA MAI AMINCI HAR MUTUWA, NI KUWA ZAN
BA KA RAWANIN RAI.

G. Ru’uya ta Yohanna 3:10 Da yake ka kiyaye umarnina ta wurin jimrewa, ni ma zan tsare ka daga

lokacin nan na gwaji wanda zai zo bisan dukan duniya don a gwada waɗanda suke zama a duniya.

[G3986 peirasmos ⚑] [G5083 tereo ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5083 tereo ⚑]

KA KIYAYE MAGANATA NA JIMIRI → NI MA ZAN KIYAYE KA DAGA SAA'AR JARABAWA.

(Tunanina na kaɗaici — ku ji kalmar mafi girma na wannan nazari: kalmar HAƘURINA — haƙurin nasa ne kafin ya zama

naka. Kuma kiyayewar tana ninkinta — ku ga alamomin, kalma ɗaya, G5083, sau biyu: kun KIYAYE maganata; ni ma zan

KIYAYE ku. Wanda ke kiyaye maganar haƙurinsa, shi kansa Ubangijinsa yake kiyayewa.)

H. Ru’uya ta Yohanna 3:11 Ina zuwa ba da daɗewa ba. Ka riƙe abin da kake da shi, don kada wani ya

karɓe rawaninka. [G4735 stephanos ⚑] [G2902 krateo ⚑]

RIKE ABIN DA KAKE DA SHI → DON KADA WANI YA KWACE RAWANINKA.

(Tunanina na kaɗaici — a layin ƙarshe umarni ya yi taƙaita: RIƘA DA ƙARFI. krateo (G2902, riƙa da ƙarfi) shi ne Strong's

da ake nufi da amfani da ƙarfi, riƙe da tsayin daka — kamar riƙon hannun mutum mai ƙarfi. Rawanin an riga an ambace



shi a matsayin NAKA — rawaninka; jimiri shi ne hannun da yake riƙe da shi har sai ya zo.)

I. Karin Magana 23:18 Tabbatacce akwai sa zuciya ta nan gaba dominka, kuma sa zuciyarka ba za tă

zama a banza ba. [H8615 tiqvah ⚑]

TABBATACCE AKWAI SA ZUCIYA TA NAN GABA DOMINKA → KUMA SA ZUCIYARKA BA ZA TĂ ZAMA A BANZA BA.

(Tunanina na kaina — ka tuna kalmar daga matakin tafiya, mafi kyau shi ne ƘARSHEN wani abu — kuma ga alkawarin

ƙarshen: HAKIKA AKWAI ƘARSHE. Kuma ka duba tag ɗin: tiqvah (H8615, tsammani) ita ce diyar qavah, kalmar jira,

kuma Strong's ya ce a zahiri KIRTANI ne. Ran mai jira yana ɗaure ga Allahnsa kamar kirtani; kuma ana iya yanke kirtani

— amma WANNAN kirtani BA ZAI yanke ba. Sa zuciyar mai haƙuri yana riƙe har zuwa ƙetaren layin.)

J. 1 Yohanna 2:17 Duniya da sha’awace-sha’awacenta suna shuɗewa, amma mutumin da yake aikata

nufin Allah, zai rayu har abada. [G3306 meno ⚑]

DUNIYA NA WUCEWA → AMMA WANDA YAKE AIKATA NUFIN ALLAH YANA ZAMA HAR ABADA.

(Tunanina na kaɗai — sa wannan kusa da bukatar mai gudu: kana da bukatar haƙuri, don haka, BAYAN KA YI NUFIN

ALLAH, za ka iya karɓar alkawarin. Mai haƙuri shi ne mai aikata nufin Allah; kuma mai aikata nufin Allah YANA

WANZUWA HAR ABADA — meno (G3306, abides), wato kalmar-tsayawa da take a ɓoye a cikin hupomone. Duniya tana

gudanar da tseren kanta sannan ta shuɗe; mai haƙuri kuwa yana wanzuwa bayan duniya ta shuɗe.)

K. 1 Bitrus 1:25 amma maganar Ubangiji tana nan har abada.” Wannan kuwa ita ce kalmar da aka yi

muku wa’azi. [G3306 meno ⚑]

AMMA MAGANAR UBANGIJI TANA NAN HAR ABADA + WANNAN KUWA ITA CE KALMAR DA AKA YI MUKU WA’AZI.

L. Ishaya 40:8 Hakika ciyawa takan yanƙwane, furanni kuma su yi yaushi, amma maganar Allahnmu

tana nan daram har abada.” [H1697 dabar ⚑]

HAKIKA CIYAWA TAKAN YANƘWANE, FURANNI KUMA SU YI YAUSHI → AMMA MAGANAR ALLAHNMU TANA NAN DARAM
HAR ABADA.

(Tunanina na sirri — a sanya Bitrus tare da Ishaya, ku ji murya ɗaya: maganar Allahnmu za ta tsaya har abada; maganar

Ubangiji tana dawwama har abada — kuma jimlar-jimre, duba alama, G3306, ita ce jimlar-zauna. Maganar da ka riƙe da

haƙuri tana dawwama har abada, kuma wanda ya aikata nufin Allah yana dawwama har abada TARE da ita. Babu wani

abu da ake jira a cikin Allah da za a rasa a ƙarshen tafarki.)

BAKIN GUDA BIYU

Yaƙub 1:3 domin kun san cewa gwajin bangaskiyarku yakan haifi daurewa. [G5281 hupomone ⚑]

[G2716 katergazomai ⚑] [G1383 dokimion ⚑]

GWAJIN BANGASKIYARKU = YANA AIKATA HAKURI.

Romawa 5:3 Ba haka kawai ba, amma muna kuma da farin ciki cikin shan wuyanmu, gama mun san

cewa shan wuyan nan takan haifi jimiri; [G5281 hupomone ⚑] [G2716 katergazomai ⚑]

[G2347 thlipsis ⚑]

MUNA ƘARFAFA A CIKIN WAHALHALU → WAHALA TANA HAIFAR DA HAƘURI.

1 Bitrus 1:7 Wannan kuwa domin a tabbatar da sahihancin bangaskiyarku ne, wadda ta fi zinariya

daraja nesa, ita zinariya kuwa, ko da yake mai ƙarewa ce, akan gwada ta da wuta, domin bangaskiyan

nan taku ta jawo muku yabo da girma da ɗaukaka a bayyanar Yesu Kiristi. [G602 apokalupsis ⚑]

[G1383 dokimion ⚑]

GWAJIN BANGASKIYARKU = MAFI DARAJA FIYE DA ZINARIYA → WANDA ZAI SAMU YABO DA DAUKAKA DA GIRMA A
BAYYANAR YESU KIRISTI.

2 Korintiyawa 13:1 Wannan za tă zama ziyarata ta uku a wurinku ke nan. “Dole a tabbatar da kowace

magana ta bakin shaidu biyu ko uku.” [G3144 martus ⚑]

DOLE A TABBATAR DA KOWACE MAGANA TA BAKIN SHAIDU BIYU KO UKU.

(Tunanina na kansu — shaidu uku, da nau'i-nau'i biyu na kalma guda. Yakubu ya ce, gwajin bangaskiyarku yana samar

da hakuri; Bulus ya ce, wahala tana samar da hakuri — kuma kalmar-aiki kalma ɗaya ce, dubi tags, G2716, wato yin aiki

sosai. Kuma GWAJI na Yakubu da GWAJI na Bitrus kalma ɗaya ce, G1383: Yakubu ya bayyana abin da gwajin yake



SAMARWA — hakuri; Bitrus kuma ya bayyana ƙimar da gwajin yake da ita — mafi daraja fiye da zinariya. A bakin shaidu

biyu ko uku al'amarin ya tabbata: gwajin shi ne ma'aikacin, hakuri shi ne aikin, kuma ƙimarsa ta fi zinariya.)

SIRIRIN INUWA DA CIKA

Shadow Ayuba 13:15 Ko da zai kashe ni ne, begena a cikinsa zai kasance; ba shakka zan kāre kaina a

gabansa [H3176 yachal ⚑]

KO DA ZAI KASHE NI NE, BEGENA A CIKINSA ZAI KASANCE.

Fulfillment Yaƙub 5:11 Kamar yadda kuka sani, mukan ce da waɗanda suka jure, masu albarka ne.

Kun ji daurewar Ayuba, kuka kuma ga abin da Ubangiji ya yi a ƙarshe. Ubangiji yana cike da tausayi da

jinƙai. [G5056 telos ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G5278 hupomeno ⚑]

MUKA CE SU MASU FARIN CIKI NE WADANDA SUKA JURE → HAKURIN AYUBU + KARSHEN UBANGIJI = MAI TAUSAYI SOSAI,
DA KUMA JINKAI MAI TAUSAYI.

Fulfillment 1 Bitrus 2:21 Ga wannan ne aka kira ku, domin Kiristi ya sha wahala dominku, ya bar

muku gurbin da ya kamata ku bi. [G2487 ichnos ⚑] [G5261 hupogrammos ⚑]

KRISTI SHI MA YA SHA WAHALA SABODA MU → YANA BARWA MANA GURBI, DOMIN KU BI SAWUN SA.

(Tunanina na kaɗai — ku lura da kalmar inuwar da kanta: AMINCEWAR Ayuba, ku ga alamar, H3176, ita ce kalmar-jira

— Strong ya ce, yin jira, yin haƙuri, yin fata. Ko da zai kashe ni, duk da haka zan YI JIRA gare shi — ga dukan haƙurin

Ayuba a jimla ɗaya. Kuma Yaƙub ya buɗe ƙarshensa: kun GANO ƙarshen da Ubangiji ya kawo, cewa Ubangiji mai tausayi

ne ƙwarai kuma cike da jinƙai mai laushi — kisan ba shi ne ƙarshen ba; jinƙai ne ƙarshen. Kuma ainihin abin shi ne mafi

girma fiye da inuwar: wanda ya fi Ayuba girma ya sha wahala, kuma ya bar mana misali — hupogrammos (G5261,

misali), Strong ya ce kwafi da an sa a ƙarƙashi, don a bi shi da hannu — domin ku bi SAWUN sa. Tafiyar haƙuri tafiya ce a

cikin sawaye da an riga an buga; ku bi su har ƙarshe, kuma ƙarshen shi ne jinƙai.)

RUFEWA

1 Bitrus 5:10 Allah mai dukan alheri, wanda ya kira ku ga madawwamiyar ɗaukaka cikin Kiristi, bayan

kun sha wahala na ɗan lokaci, shi da kansa zai raya ku, yă kuma sa ku yi ƙarfi, ku kahu, ku kuma tsaya

daram. [G2311 themelioo ⚑] [G4599 sthenoo ⚑] [G4741 sterizo ⚑] [G2675 katartizo ⚑]

[G3958 pascho ⚑]

ALLAH NA DUKKAN ALHERI → BAYAN KUN SHA WAHALA NA WANI LOKACI → ZAI MASHEKARTA KU, YA KAFA KU, YA
KARFAFA KU, YA KAFE KU.

Romawa 15:13 Bari Allah na bege yă cika ku da matuƙar farin ciki da salama yayinda kuke dogara gare

shi, domin ku yalwata cikin bege ta wurin ikon Ruhu Mai Tsarki. [G4137 pleroo ⚑] [G1680 elpis ⚑]

ALLAH NA BEGE YA CIKA KU DA FARIN CIKI DA SALAMA A CIKIN BADDIN GASKIYA → DOMIN KU YALWATA A CIKIN BEGE.

Tunanina na sirri — yanzu tara duk hanyar zuwa gida, kuma ka lura da sunayen Allah da suka ɗauke ta. Rarrafe ya fara

ne a wurin Allah na HAKURI, wanda yake bayar da hakuri ta hanyar nassosi, kuma wanda ya jira ka kafin kai ka iya jiran

shi. Tafiya ta sanya shi kullum kullum: mallaki ranka, ka yi haƙuri ga kowa, ka huta a cikin UBANGIJI kada ka ji tsoro.

Gudun tsere ya gudu da shi kuma ya miƙa shi: ku yi gudu da haƙuri, ku jimre wahala kamar soja nagari, kuma idan muka

sha wahala, za mu kuma yi sarauta tare da shi. Kuma layin ƙarshe ya karɓa ta hanyarsa: ta wurin bangaskiya da haƙuri

ku gaji alkawaran; hakika akwai ƙarshe, kuma tsammaninka ba za a yanke shi ba. Yanzu ku ji sunaye biyu da suke tsaye

a layin: Allah na DUKAN ALHERI, wanda bayan kun sha wahala na ɗan lokaci yakan cikakku, ya kafe ku, ya ƙarfafa ku,

ya kuma tabbatar da ku; da kuma Allah na BEGE, wanda yake cika ku da dukan farin ciki da salama cikin bangaskiya.

Wanda ya koya maka tafiya zai kawo ka ƴan layin ƙarshe — bayan wahalar, sai tabbatarwa; kuma bege ba ya kunyata

mu. Ci gaba da tafiya, ka kuma jira da kyau: Ubangiji yana kusa.

JARABAWAR AIKATAWA

1. Yakubu 1:3 — Kun san cewa gwajin bangaskiyarku yakan haifi:

a) tsoron Allah

b) daurewa

c) begen



2. Luka 21:19 — Ta wurin tsayawa da ƙarfi, za ku sami:

a) rai

b) zukata

c) alkawurra

3. Ibraniyawa 12:1 — sai mu yar da duk abin da yake hana mu da kuma zunubin da yake saurin

daure mu, mu kuma yi tseren da aka sa a gabanmu da nacewa:

a) al'amuran wannan rayuwar

b) farin ciki da aka sanya a gabansa

d) tseren da aka sa a gabanmu

4. Ibraniyawa 10:36 — Kuna bukata ku jimre don sa’ad da kuka aikata nufin Allah, za ku karɓi:

a) rawanin rai

b) alkawari

c) ruwan sama na farko da na ƙarshe

5. Kolosiyawa 1:11 — Allah yă ƙarfafa ku da dukan iko bisa ga ɗaukakar ƙarfinsa domin ku

kasance da jimrewa sosai da kuma haƙuri, cikin:

a) tawali'u

b) tawali'u

c) farin ciki

6. 2 Timothy 2:12 — In muka jimre, za mu yi:

a) mu yi mulki tare da shi

b) samun ceto

c) su karɓi alkawarin

7. Wahayin Yahaya 3:10 — Da yake ka kiyaye umarnina ta wurin jimrewa, ni ma zan tsare ka daga:

a) zunubin da ke sauƙin shafa mu

b) lokacin nan na gwaji

c) duniyar da take shudewa

AMSAR MAI DAIDAI: 1-b, 2-a, 3-c, 4-b, 5-c, 6-a, 7-b

YADDA WANNAN NAZARIN YAKE RARRABUWA

YADDA INUWA TAKE KAWO HASKE: AYUBA YA CE, KO DA ZAI KASHE NI, DUK DA HAKA ZAN DOGARA GA SHI (AYUBA 13:15),
KUMA KALMAR DOGARARSA ITA CE KALMAR JIRA (H3176 — HOPE, TARRY, TRUST, WAIT) — SA TA KUSA DA MASU ALBARKA
SU NE DUKAN WAƊANDA SUKE JIRAN SA (ISHAYA 30:18) DA KUN KUMA JI LABARIN HAƘURIN AYUBA (YAKUBU 5:11), A
SHIRYE DOMIN NAZARINTA NA KANSA.

YADDA ALKAWARI SABO YAKE BAYYANA SHI: AN CE WA IYAYE, KU NATSU A GABAN UBANGIJI, KU YI MASA JIRA DA HAKURI
(ZABURA 37:7); A GAME DA MU KUWA AN CE, BARI MU YI GUDU DA HAKURI A KAN TSEREN DA AKA SHIMFIDA MANA
(IBRANIYAWA 12:1) — JIRAN YA ZAMA GUDU, DUKANSU BIYU KUWA HAKURI ƊAYA NE.

YADDA KALMOMI KE DA MUHIMMANCI: HAKURIN DA KE CIKIN IBRANIYAWA 12:1 (G5281) SHINE DOREWA A ƘARƘASHIN
NAUYI, KUMA HAKURIN DA KE CIKIN IBRANIYAWA 6:12 (G3115) SHINE TSAWON RAI, JINKIRIN FUSHI — TSEREN YANA
BUƘATAR NA FARKO, ALKAWARIN KUMA YANA BUƘATAR NA BIYU; KUMA KOLOSIYAWA 1:11 YA SANYA SU BIYUN A LAYI
GUDA — KA LURA DA WACE KALMA TAKE A WANE WURI, DA KUMA DALILINSA.

YADDA YAKE KAIWA GA HAR ABADA: SHI WANDA YAKE YIN NUFIN ALLAH YANA ZAUNE HAR ABADA (1 YOHANNA 2:17),
KUMA KUNA BUKATAR HAKURI, DOMIN BAYAN KUN AIKATA NUFIN ALLAH, KU SAMI ALKAWARIN (IBRANIYAWA 10:36) —
MAI YIN NUFIN ALLAH DA HAKURI SHI NE MUTUMIN DA YAKE RAYUWA HAR ABADA.

→ HANYAR ZOMO: MANOMIN DA YAKE JIRA 'YA'YAN ITACEN KASA MAI DARAJA (YAKUBU 5:7) YANA TSAYE KUSA DA KASA
MAI KYAU WADDA TAKE BA DA 'YA'YA CIKIN HAKURI (LUKA 8:15) — MAI SHUKA, KASA, DA GIRBIN HAKURI, A SHIRYE
DOMIN NAZARINSA NA KANSA.

→ YIWUWAR WAHAYI: KALMAR DA AKA FASSARA WAHALA A 2 TIMOTHAWUS 2:12 (G5278) ITA CE KALMAR-JIMRE DIN NAN
TA WANNAN NAZARI — IDAN MUKA SHA WAHALA SHI NE IDAN MUKA JIMRE, KUMA KARSHENTA GADON SARAUTA NE;



KUMA BEGEN DA KE MISALAI 23:18 (H8615, TIQVAH) A TSOHUWAR HARSHE A ZAHIRI KIRTANI NE, ‘YAR KALMAR-JIRA TA
QAVAH (H6960) — RANMI MAI JIRA YANA DAURE GA ALLAH KAMAR KIRTANI, KUMA WANNAN KIRTANI BA ZA A YANKE SHI
BA.
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